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Summary

Grant by the king of a piece of land situated in the northern part of the village Talakajja
included in the Sanala visaya in the Kosala country together with the bed of the lower
flow of the river and extending to its borders on all the four sides in favour of a brahmin
Kamadeva, son of Narasirmha and grandson of Harsam belonged to the Kasyapa gotra
zith the pravaras Kasyapa, Avatsara and Naidhruva, student of the Madhyandina $§akha
of the Vajasaneya carana, immigrant from Madhvaka and resident of Jalajadda situated
in Kosala. Written with the permission of the Mahasandhivigrahin Ranaka Dharadatta,

Edition
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{1> Orh svasti| $ri-vin;i?<{i>ta-p; i?<uprat katakat para(ma)-mahe;s?<{$>vara-parama-
bha<{2>ttaraka-maharajadhiraja-$ri-mahabhavagupta-raja-deva-pa(da)n; u?<u>dhyayi<s>



parama-mahe; s?<{$>vara-parama-bhattaraka-maharajadhiraja-parame;s?<{$>vara-
so<4>ma-k;0?<{u>la-tilaka-trikalingadhipati-§ri-maha; s?7<$>ivag; 0?<u>pta-raja-
devah k; 07<u;s7<$>ad5li{h} > ko s7<$>ala-desef|} sanulavisayoya-talakaj jagra-
masambandhi<6) turadasanariya nadi sameta-bhiimis catu; s?<{$>imayaksi; pre?{ptay<7>vatahl...Jbrah-
manan sampijya ;ca?<{ta>dvisaylya{8> nisiddha catabhataprave$akasyal> go-
trayakasyapavatsanaidhru(va)prava{o>raya{.> va;da?<{ja>§ena madhyandina
§;a?<{a>khadhyay;17<i>ne<.>  madhvilavini(rga)taya<io>  kosalajalajaddavas-
tavyayal.> $rikamadevanamne<.> harsanaptre na<{i1)rasitnhasutayadsalilad-
hara>p; i?<{u>rahsaramacandratararkkaksitisamakalopabho<12>gartharh matapitror
atmana$ ca punyayaso 'bhivgaddhaye tamrasasanena<13>karikrtya pratipad;i?<i>ta
Ity avagatya yatha diyamana karahiranya{Page 2r)><14>bhogabhagadikarn
dadadbh;i?<i>h bhavadbhih sukhena prativastavyam iti| bhavibhi$ ca bha<{15>pat-
ibhir da;nt?<tt>ir iyam asmadiya dharmm;a?<a>gauravadasmadanurodhac ca
svada;nt?<tt)>ir i{16 >vanupalaniya| tatha coktarh dharmmasastre<{.>

1. Anustubh

ivli<b>ahubhir jvvI<b>asudha datta
rajabhih saga{17>radibhih|

yasya yasya yada bhamis

tasya tasya tada phala; h?<mm><{.>

2. Anustubh

ma bhid a-phala-;s7<$>a{18>nka vah
para-datteti parthiva; m?<h>|
sva-d;atta?<anat) phalam anantyarh
pa;da?<{ra>-dattanupai9>lane]

3. Anustubh

Asphotayanti pitaro
valgayanti pitamahah<{.>
bhimi-data kule<20) jatah
sa nas trata bhavisyati|

4. Anustubh

sa;sthi?<{sti><rh) varsasahasrani
svargge mo<21>dati bhiimidah<{.>
Aksepta canumanta ca

dvau tau narakavasinaud.>
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5. Indravajra

Agner apatyarh prathamarh suvarnnarh

bhir vvaisnavi sirya-suta; s?7<$) ca gavah<{>
yah kafica{23>nan gam ca mahifi ca dadyad
dattas trayas tena bhavanti lokah|

6. Anustubh

bhiimi<th) yah pratigr<{24>hnati
ya$ ca bhimi<m) prayacchatil
Ubhau tau punya-karmmanau
niyatarh svargga-ga<25>minaul

7. Anustubh

tadaganarm) sahasrena
vaja-peya-;s?<$>atena ca
gavar koti-prada<26>nena
bhimi-hartta na ;s?<$>udhyatil

8. Anustubh

harat;i?<e> harayed yas tu
manda-vuddhis tamo-vrtah<{.>

<27> sa vaddho varunaih

pa; s7<$ ais tiryag-yonirh sa gacchatil|

{Page 2v)
9. Anustubh

{28 s;u?<upvarnnam eka<rh) gam ekam {vay
bhiimer apy arddham angularh]|

haran narakam ayati

yavad a<{29>{bthit;i?<{a>-sarhplavarh||

10. Anustubh

sva-dattam para-dattam va

yo hareta vasundharar|

sa visthayarh kymi<r) bhatva

{30 pitrbhih saha pacyate||
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11. Anustubh

Adityo varuno visnu<h)

vrahma somo huti;s?<{$>anah<{.>

{31 ;s?7<{$>ulpanis tu bhagavan

abhinandanti bhiimida; h?<{M><{.>

12. $alini

samanyo 'ya;n?<m) dharmma-se<{32>tur nrpana<my
kale kale palaniyo bhavadbhih<{.>

salryv;a?{ayn etanfa} bh;a?<a>vina<h) pa{33>rthive;nda?<{draN>
bhiiyo bhiiyo yacate ramabhadrah|

13. Puspitagra

Iti kamala-dalambu<34>-vindu-lola{ih>
$§riyam anucintya manusya-jivitafi ca|
sa-kalam idam u<{35>dahrtafi ca vuddhva
na hi purusaih para-kirttayo vilopyahl|

parama-mahe<36 >§vara-paramabhattaraka-maharajadhiraja-parame;s?<{$>vara-

soma-kula-ti{37>laka-trikalingadhipati-§rimad-yayati-deva-rajasya  vijayarajye
samva{38>tsarastame m;a?<{a>rggasdiramase §uklapakse trayodasyamanke samvaT
8<39) margga $udi 13 likhitam idarh tamra$asanarh mahasandhivigrahi rana{40>kad-
haradatta; sma?<{syayvagatena Uthitasani $§ri Ucchava; n?<{n>agasa{Page 3r><{41>rm-

panallavasutena<.> Utkirnna<{m) vijiani madhavena vasusuteneti|
14. Svagata

sambe<{42>do jalaja-parnna-jalalthpbha
jivitarh marana-santata-sastham{.>
bhoga-muktiratinarh<{43) pravilokyah
kirttayo nrpatibhir na vilopya

iti{h}]
15. Upajati

so bhii-nrpah so<{44>ma-kulajv!<b>ja-bhanuh
svabhavatungo nija-p;au?<{uprusenal

yah ko; s7<{$>ala<45>-palana-kaumudindu
vijitya ;cau?<{cai>dyanvitatana laksmirn||

16. Upajati
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ramaha{46)rascedipa paddha [...] taN sa
bhat<{t>apedi prabhrtiN [...]

mundarh niha<{47>nyahita $arvva-raman
sa laksmano rama Ivaptase<48>tuh|

17. Upajati

tasmat{a} suto visnur ivajanesu

sa durga-rajam ;mbi?<{vi>ghata-prala{49>parh
trnaya ;ca 17<cai>dhya<rh) vata manyamano
dagdharm dahala vijani{50>f cakaral>

Translation by Rajaguru 1966

15.

He, who shines as bright as the sun in the Soma-kula, compared with the lotus flower,
is naturally high (svabhavaturiga) for his prowess. His reign in the Kosala country is as
pleasant as the sweet beams of the full-moon, and he acquired the goddess of wealth
(Laksmi) by defeating the Cedis.

16.

(This verse renders two meanings, viz. one referring to Ramacandra (of the Ramayana
age) and the other referring to the king of Cedis (Laksmana)) Ramacandra entered into
the forest with his brother Laksmana by tying jata on his head, by losing his wife Sita
(Laksmi), by considering Viradha (a giant of that name) to be his enemy, and arrived at
a far of place in South Asia named Setu, near Rame$vara (Sarvarama).So also, the king
of Cedi (Laksmana) tied jata on his head like on ascetic and entered into the jungle
in the fear of the Somavamsin king, Svabhavatunga. He (Laksmana) also considered
Bhattapedi and other Viradhas (the arboriginals) as the enemies, (for which reason)
he lost his Laksmi or the kingdom and wealth and went to the far south where he took
shelter in a Saivaksetra (sarvvarama)

17.

His (Svabhavatunga’s) son was born like the Visnu, and, having valued the turbulant
Caidyas (the kings of Cedi) or Durgaraja nothing more than mere straw, burnt that
country, ruining it to desolation. Svabhavatunga’s son has been compared with the
divine Visnu who killed the epic - Caidya or Si$upala in the Rajasiiya-yajfia, performed
by Yudhisthira.
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